SAN PABLO CARTA
COLOSAS
CHJAMBTEWE'SH Jil

Dyus yacj fi'nzesa Colosas chjambtewe'shtyi Pablo fi'jni

1Andya' Jesucristo jycaajnisa Pablo yaasetj, tya'wéte selpiwa'jsa

Dyus nviitnisa. 2 Tyaa pa'ga Dyus luuch Colosas chjambtewe'sh
jii naa carta's fi'jrra cajatstju, Cristo's nwéese'jsawe'shtyi wechana
yacjtjé'j Timoteo yacj. I'cue'shtyi' Dyus cue'sh Tata' pu'chjina, ewrraa
caafi'nze'jna.

Dyus yacj fi'nzesawe'sh pa'gate Pablo Dyus yacj puuty we'weni

3I'cue'sh pa'gate Dyus yacj puuty we'wetsrra', cue'shtyi nwe'wesa
Jesucristo Tata's wala wecha'tja'w bagachteva. 4I'cue'sha' Cristo Jesus
yacj jypumbamée Dyus luuch jyucaysa yacj puuty ya'peeygdjna {ista'
jini'stja'w jiyu. 5 Tya'wé i'cue'sh jii cielute jyaawni {isa' tya'sna jypa'gaya'
stijrrane'cue tya'wé ew fi'nze', sa' Dyus yuwe ewte nviitwa'jsa isasa's
pta'shte wése'jrrane'cue cielutewe'sha'srrda fiytjasya' yajcy. 6 Dyus yuwe
ewte nviit-sa's pta'shnisa achja' tyacue walaana u'juetsa' naa quiwete
mtee mteeva jyuca. I'cue'shva Dyus peeygaani isasa's pta'shte!, isasa yujna
stijna jypa'ganijiijy, ma'wéga pejnana u'j tya'wéy yuutsa'. 7Cue'sh yacjtjé'j
Epafras Cristo's selpisda tya'wéc Dyus yuwe ewte nviit-sa's i'cue'shtyi
caapiya'j tyd'sna iipe'ji'cue. Tya' nyafii yu' cue'sh yacjcu mjii pu'chsa yu'.
8Tyaac Dyus Espiritu yuurrad's nwéese'jna peeygéajna fista' jina pta'sh.

91'cue'sh tya'wé ew fi'nzeni's pta'shiyna, Dyus yacj puuty we'wena
nestja'w yu' i'cue'sh pa'gate, tya'wé Dyus yacj fi'nzewa'ja's quijte yujva
jypumbamée wala ew jiyurra tyaajii ma'wé yujva tyutemée fi'nzecajn.
10Tyaa pa'ga i'cue'sha' Cristo jiiyd'jrra, tyajy jycaajni yuurrd's jyuca
cytey yuuna ewrraa fi'nzerra Dyus yacj fi'nzewa'ja's jweefirrda ew
piyaane'cue. 11Sa' tyajli' quijte yujva jypumbana fiusmée wechana
chjachja fi'nzene'cue. 12 Tya'wé yiiurra Dyusa's fiusuj jyuca wechawa'ja's
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ji'pjune'cue. Tya' cue'shtyi jypa'gawa'j pjeu'jrra ji'pja’ tya'sa' isuna tya'sna
nwéese'jsa yuutyi' jyucaysaty. 13 Tyaac chji'ndyte fi'nzena {isteva, tyaji
cutyi'jrra tyajy Nchi'c wendynisa tashte nvijt, 14 tyajy Nchi'c peltunayrra
nwe'wenisatja'w naa pa'ga.

Cue'sh pa'gate Cristo uupa'ga Dyus yacj yuuwemée neeyiiuni

15Dyusa' cue'sh yafyte vyaasame', nava vyaaya' quijc tyajy Nchi'c
Jesucristo cacuete. Tydasa Cristo' Dyus {irrd', naa quiwete quijquijteva
tjaacue yatstewe'sh. 16 Dyusa' tyajy Nchi'c Jesucristo'scu neewe'werra
nvijt naa quiwe, cielu, quijquijrraj Gistyna, cue'sh yafyte vyaasaa
vite' cue'sh yafyte vyaasamée tyaaty jyuca tyaarrarraa vitcajn. Tyaa
pa'ga quijquijva jyuca Cristo jiita' tyajy vitnisa, sa' tyd'srrarraa
nwéese'jwa'jsata', echtjé'j ma'ty yuu angeleswe'sh ma'ty yuu nava jyuca.
17Naa quiwe meetey Cristo' isyd'cj yu', sa' achva tyaa {irraa {isa', tyajy
pa'ga yuurraa quijquijva jyuca ewrréa dista'. 18Sa' Cristo's jypa'garra
tyaa yacj fi'lnzesa maanzcuéesatyva jyuca Cristo {irrda jycaajsa'.
Tyaac nyafytewe'sh yu', sa' tyaa firrdac uurrava nyafyte qui' ityi yuu,
tyaarrarrda bagachteva jycaajwa'jsa. 19Dyusa' Cristo's caacj, nava
le'chcuerrda yujva vitemée, Dyus {irrdac yu'. 20Sa' Dyusa' maa yujtyva
nvijtmée, naa quiwetewe'sh quijquijva jyuca Cristo's ajtsemée yuwe
ewuuna pa'jwa'ja'scu vit, Cristo's cluuste uuwa'j vitrra.

21T'cue'shva nyafiia' Dyus luuchmée i'cue yu', Dyusa's atsewa'jrra's
yajcyna fi'nzesa, ewmeerraa yiiuna. Nava ewmeesarrava achja' Dyus
tashte pa'jya' djawa'ja's Dyusii pjeu'cj, 22 tya'weé Cristo's pytjaa yuurra
uuwa'j vitrra. Naasda cue'sh quij pcal yujva ji'pjmée tyajy tashte yuurraa
selpiina fi'nzecajncu tya'wé y{iu. 23 Atsa' tya'wé ew fi'nzeya' djaya', Cristo
yuurrad's iiméj ew iusyj jyuca yajcyna tyajy yuwe ewsa nwe'wewa'jsa
pta'shni's jii i'cue tyajii tyutenuwe. Tyda Dyus yuwe ewsa nwe'wewa'jsa's
tya'wé mtee mteeva jyuca pta'shni yuutsa', atsa' tya'sna pta'shcajncu
Dyusa' nvijt andya's.

Dyus luuchtyi selpiicajn Dyusa' Pablo's neewe'werra nviitnisa

24Tyaa pa'ga Dyus yuwe's i'cue'shtyi pta'shpa'ga pytjaa yuuna {isrrava,
wala wecha'tj. Nava andy pytjaa yuuwa'j yuutyi's wa'lu'tsmeetj. Cristova
ma'wéga tyajy nasaa pa'gate pytjaa yuurra uu tyaa pa'ga andyva pytjaa
yuuwa'jsatj. 25Dyus luuchtyi selpiwa'jsac Dyusa' andya's neewe'werra
nvijt, Dyus yuwe's i'cue'shtyiva pta'shcajn quijte yujva peejymée jyuca.
26 Tyaniitey bagachte yujva caajiyu'jnimeesa fisu'ne' tya'snac Dyusa' achja’
caajiyu'j tyajy nasaty, atsa' tya'sna pta'shwa'jsatj. 27Dyusa' tyajy yuwe
caajiyu'jnimeesa iiméj wala selpiwa'jsa yu'c judiu ji'jmée vite nasatyva
tya'snac caajiyu'j tyajy nasaty. Tya' naac yu" Cristo' i'cue'sh fiuste u'cac,
tyaa pa'ga i'cue'sha' Dyus tashte pa'jwa'ja's ji'pji'cue jina pta'shni's i'cue

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



409 COLOSENSES 1, 2

jiimée yu'. 28 Atsa' Cristo i'cue'sh fiuste cjéeni'stja'w cue'sha' pta'shi',
yu'cypejna, caapiya'jna, jyucaysa wala ew jiyurra teechsa na'wérraj Cristo
yacj yuurrda jypumbamée fi'nzewa'ja's ew piyacajn. 29 Tya'wé yliuwa'ja's
caapiya'jnatj tyacue wala chjachja mji', Cristo quijteva jyuca pu'chte.
2 1I'cue'sha' mjiyuwe: Andya' i'cue'sh pa'gate vite' Laodiceatewe'sh
vite! andyna jiimeesa {istyna tyadawe'sh jyucaysa pa'gate iiméj wala
pa'pchuna Dyus yacj puuty we'wena {istju. 2I'cue'sh jyucaysa Cristo
ma'wésateva quijte yujva peejymée jyuca ew jiyucajn tya'wé pa'pchuna
tistju. Tyaa Cristoc i'cue'sh fiuste cjéewa'jsa yu' tyd'snac tyaniitey quim
yujtyva caajiyu'jnimée {isu'. Atsa' tyad'sna ew jiyurra' jypumbamée
i'cue'sh pwe'sh puuty ya'peeygéjna fi'nzene'cue. 3 Tyaa pa'gatey ma'weérraj
jiyuwa'j peejyteva, Cristo yuurrdac fisu'. 4I'cue'shtyi' tya'wétj ew aate
pta'shi', vitesa ishiina zhichcue we'wena caypumba'jwe'shte. 5 Andya'
i'cue'sh yacj ij tismeetj, nava i'cue'sh yacj ij is na'wé yajcyna istju {iuste
yu', tydasatj wala wechd', Cristo yacj yuurrda jypumbamée fi'nzepa'ga.

6 Tyaasa Jesucristo's ma'wécue nyafii wechana jypa'ga tya'wéesa
mfi'nzewe tyda yacj tyutemée. 7Bagachteva Cristorrd's yajcyna tyaa
yuurra's nwéese'ina Dyusa's wechana fi'nzewa'ja's i'cue caapiya'jni yuu,
tyajl tyutenuwe.

Cristo ityi yuupa'ga cue'shva pcaluyj ityi yuuni

8Tyaasa i'cue'sha' wala mpa'yajcywe, naa quiwete nasaa pwe'sh
yajcyrra caapiya'jnirrd's pta'shna caypumba'jwe'shte. Tydawe'sha' Cristo
caapiya'jni's caapiya'jsamée, ewmeesa jycaajnirrd's cytey yuusata'.
9T'cue'sha' tya'wé caapiya'jni's nwéese'jwa'jsa meei'cue, tyda pa'gatey
Cristo' Dyus ma'wésateva tydava tya'weéysafirrd'. 10Atsa' i'cue'sha’ tya'sna
iuste jypa'ganiji' Cristo yacj teechrraa i'cue yuuna pa'ja'. Tyaa pa'ga
jwee yu' vite yu' quijva peejymée ya'ji'cue, tyaa pa'gatey Cristorrarrda
jyuca jycaajsa' naa quiwetewe'sh vite' ée walasu ewmeesa {istyna tyaa
ya'jrra. 11 Cristo's fiuste jypa'ganijiiya'ja’, circuncidayni na'wé ya'ji'cue
neeyii'. Nava peecy cacuetewe'shna circuncidai'ty tydamée, i'cue'sh
ewmée yiiuna fi'nzeniji Cristo nwe'wenisa circuncidayni yaase'. Cristo'
tya'wérrdac yu'. 122 Tya'wé y{iunijii' i'cue'sha’ yu'te ya'bautisayrra' Cristo
yacj ja'nda pendani na'wésa i'cue yuu, sa' Cristo yacj ja'nda qui' ityi
yuusda na'wé i'cue yuu, tya'wé Cristo uuteva Dyusa' qui' ityi vitcu
stijwa'ja's ji'pjui'cue naa pa'ga. 13Nava nyafii yu' i'cue'sha' pcalpa'ga
Dyus dyi'pte uunii na'wéi'cue tisu', pcalyj tyundenimée. Tya'wéteva
achja' Dyusa' pcaltyi jyuca peltundypa'ga i'cue'sha' Cristo na'wéy ityi
yuusda na'weé i'cue yuu. 14 Cue'sha' Dyus jycaajni's nwéese'pja'gamée
yuuwesane'tca'w yu'. Nava Cristo cluuste uupa'ga Dyusa' jyuca
peltunaycu. 15Sa' tyd'wérrda yuumée, echtjé'j tyda yacj {issa ya'jrra jyuca
cnayrra Cristorrarrd's bagachteva nwéese'jwa'ja's vitrrac nvijt Dyusa'.
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Naa quiwetewe'sha's nwéese'jmée cielutewe'sha'srraa mpaacuewe

16 Tya'weé Cristo nwe'wenisa ya'ja' achja' quim yujva leya's
nwéese'jwa'ja's jycaajwa'j ji'pjmeeta’, i'cue'sh ii'ni's we'wena meerra'
qui'swa'j en tya'wésaty. 17Tya'wé y{iunisa' naasia teech pa'jwa'jsa
fisu'c tyd'sna jypa'gawa'ja's caapiya'jsarrdaty yu'. Atsa' ew jiyute yu',
tyaa pa'jwa'jsa' Cristoc yu'. 181'cue'sha' ishiisawe'shtyi mpa'yajcywe.
Tya'wéme!, tydawe'sha' wala ewsatja'w jina angeleswe'shtyi neewe'wena,
quijva uysameerrava tya'wé ewsarrd's i'cjsatja'w jina iiwejch we'wena
i'cue'shtyi caypumba'jatyna. 19 Tydawe'sha' Cristo yacj fi'lnzesameeta'.
Cristo yacj fi'lnzevats yu', wala yuj ewna, tyaa pa'gatey Cristo quijteva
jyuca cchjaachja'jna tyajy nasa yuutyi' jype'jsa', Dyus jycaajni's cytey
yuuna.

20'cue'sha' naa quiwete pitstjé'jwe'sh we'weni's nwéese'jya'mée,
Cristo yacj ja'nda uusda na'wé yuusaa i'cue. Sa' ;quijya'rraa pitstjé'jwe'sh
we'weni's nwéese'jwa'jsamée ya'jrra', tydawe'sh tya'jina jycaajnityi'
nwéese'jna Gisuqui'cue? 21 Tyaawe'sha' na'wéty jycaaja': Tya'sa' jya'ndynu,
tya'sa' i'nu, tya'sa' jypa'ganu jina quijquijva wala jycaaja'ty. 22 Tya'wé
jycaajnisa' naa quiwete pitstjé'jwe'sh caapiya'jnisarraata’, jyuca
scjéwwa'jsa. 23 Tyaaty jypa'yacymeete', ewsa na'wé yuj tjenguna, tyaa
pa'gatey iiwejch yajcymée peecy cacue's ew caafi'nze'jwa'ja'scu jycaaja'.
Nava naa quiwete ewmeée yajcyna fi'nzeni's yu' neeweya' aja'tsme'.
3 1I'cue'sha' Cristo yacj ja'nda ityi yuusda na'wé yuusaa ya'jrra',

cielute iiméj zhichcuesa bagachteva wét fi'lnzewa'ja'srraa

mpaacuewe, Dyus pucate Cristo fisnitewe'shna. 2Naa quiwetewe'sha's
yajcymée, cielutewe'shrrd's myajcywe, 3tyaa pa'gatey i'cue'sha' Cristo
yacj ja'nda uusia na'wé yuupa'ga, Cristo yacj fi'nzetsi'cue Dyus tashte.
48a' i'cue'shtyi ityi caafi'nze'jsa Cristo vyaate!, i'cue'shva tyda ma'wésate'
tya'wéysa yuurra tyaa yacj ij tisya' u'juene'cue.

Ewmeesatyi' nvijtrra ew yiiuna fi'nzenity jypa'gani

5Tyaa pa'ga i'cue'sh {ius yaacyni ewmeesa naata' tyaatyi' jyuca
manvijtwe: ptamumey pcalte fi'nzeni, ptamsarrava vitesa yacj pcal
yiiuna fi'nzeni, quijva ewmée yliuwa'jrra's yaacyni, Dyus yu's yajcymée
jweefirraa ji'pju wéena fi'nzeni, (tya'wé ji'pju wéenirrd's yajcyte',
tya'srrdanac Dyus na'wé yaacywa'j caseje'.) 6 Tya'wé ewmée yiiupa'ga
firrda Dyus castigo seena'sa yuja' Dyusa's nwéese'jsameewe'shtyi.
7T'cue'shva tya'wé yiiuna fi'nzesai'cue yu'. 8Nava achja' na'wésaty jyuca
manvijtwe: pyfiuscue yaacyni, fiuschani, vitety ewmée nuywe'weni,
wéeshuni, canzh we'weni tya'wésaty. 9 Tyaa pa'gatey jyuca nvijt ya'ji'cue
na' puuty ya'ishiina fi'nzemée, 10ewrrda ytiuna fi'nzewa'ja's jypa'garra
{isi'cue. Tya'wé ytiiurra' i'cue'sha' jweelfirraa ya'yu'ptjejna u'juene'cue,
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Dyusa's ew jiyuna pa'jrra tyda na'wéy yuuna pa'jya'. 11 Atsa' tya'wé
ya'yu'ptjejnisa' maava jyuca cyteerraj teechrrda yuuna pa'jsata'.
Judiuwe'sh ma'ty yuu, judiuwe'shmée ma'ty yuu, circuncidaynisawe'sh
ma'ty yuu, circuncidaynimeesawe'sh ma'ty yuu, wala jiisa ma'ty yuu,
jiimeesa ma'ty yuu, patron ji'pjsa ma'ty yuu, patron ji'pjmeesa ma'ty
yuu nava maava jyuca cyteerraj teechrraa yuuna pa'jsata'. Tyaa pa'gatey
Cristo's jypa'ganirrda tya'wé', Cristo jyucaysawe'sh ji'.

12T'cue'sha' Dyus peeygajrra tyjitynisai'cue, tyaa pa'ga i'cue'sh
fiuste na'wésaty jypa'garra mfi'nzewe: vitety peeygaawa'ja's, pu'chna
fi'nzewa'ja's, iiwejch yajcymée maa yacjva jyuca ewrraa fi'nzewa'ja's,
puuty {iuscha yajcymée fi'nzewa'ja's. 13Macue ewmée nuywe'weteva
puuty ya'peltunidyna mfi'nzewe. Cristova ma'wéga i'cue'shtyi peltunay
tya'wé€y mytiiuwe i'cue'sh pwe'sh. 14Sa' peeygédjna fi'lnzewa'j yuurré's
quijteva tjaacue wala mji'pjuwe. Tyda maateva tjaacue peejysa'. 15 Tya'wé
y{iuniji' Dyusa' fisuna jyucaysa cyteerraj tiuste wét wechana fi'nzewa'ja's.
Tya'wé jyucaysaty cyteerraj teechrraa vit-ya'firrdac Dyusa' i'cue'shtyi
tyjityj, tyda pa'ga mweechawe. 16 Achja' Cristo caapiya'jni's i'cue'sh fiuste
jyuca mpiyawe. Tya'wé y{iurra puuty caapiya'jna, wala jypa'yacy puuty
yu'cypejna, Dyusa's fiuste wechana memna mfi'nzewe. 17I'cue'sha' quij
yiiuna {isrrava, Cristo Jesusa's tuutje'jwa'ja's yuurrda myajcywe, Dyusa's
yuurraa wechana.

Yattewe'sh maa yacjva jyuca ya'nwéese'jna fi'nzeni

18 Nyuuwe'sha' i'cue'sh nmi'ty nwéese'jwa'j ji'pji'cue. Cristo's jiiya'jrra',
zhichcue fi'nzewa'ja'. 19 Atsa' nmi'we'shva peecy nyuu yacj puiina
yajtsemée peeygajna mfi'nzewe. 20 Tya'wéy luuchwe'shva i'cue'sh
neywe'shtyi quijteva jyuca mwéese'jwe. Tya'wé y{iuni's Dyusa' wecha'c.
21Neywe'sha' peecy luuchtyi zhichcue yu'cypejna miipe'jwe pcyuumée,
i'cue'sh yacj cuchcajmen. 22 Selpisaawe'sha' naa quiwete i'cue'sh
patronwe'sh jycaajnity wa'lmée mwéese'jwe quijteva jyuca. Patronwe'sh
tjengna {iste dajurrda nwéese'jmée, {iusuj jyuca wa'lmée mwéese'jwe,
Dyusa' jiina siijna. 23 Quij mjiitsrrava wa'lmée Cristo's selpiitstju sfijnarrda
cytey myuuwe, nasaty selpiitstju stijmée. 24 Tya'wé yajcyna selpiipa'ga,
Cristo' i'cue'shtyi' cielute deweena, tyaa pa'gatey Cristo jii sfijrrane'cue
mjii naa pa'ga. 25 Nava maava wa'l yajcyna mjiisa' achamée ewsarra's
jypa'gatyna, tyaa pa'gatey Dyusa' jyuca jiia' ma'wé y{iuna fi'nzesateva.

1Patronwe'sha' i'cue'shtyi selpisaaty ewrraa jype'jna meswe.
Tya'wéme!, i'cue'shva selpisda firrda i'cue, i'cue'shtyi jycaajsa' Cristo

cielute tisa'.

2 Achja' wala jypa'yacy Dyus yacj yuurrida puuty we'wena meswe,
pechcanamée Dyusa's wechana. 3Sa' cue'sh pa'gateva tya'wéy Dyus
yacj puuty we'wena meswe, Dyus yuwe pta'shwa'j en vyaacajn, cyaj
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Cristo's ma'wé fiuste jypa'gawa'ja'sva jiyunimeesa's pta'shi'nja. Tya'wé
pta'shpa'gaiirrda andya' preesu fistju. 4Nava Dyus pu'chte', shiingmée ew
aate caajiyu'ju'nja.

5Dyusna jiimeesawe'sh yacj wala jypa'yacy ewrrda mfi'nzewe, ewmée
we'wecajmen. Sa' Dyus yuwe pta'shwa'j ena's iviitnuwe. 6I'cue'sha’
zhichcue ewrrda jypa'yacy mwe'wewe. Tya'wé yiiurra', ma'wésa yacjva
tj€ymée pasya' djane'cue.

Yuwe wechaa caajnity fi'jni

7Cue'sh yacjtjé'j Tiquico Cristo's selpiic andy yacj ja'nda quijteva
pu'vitumée pu'chna tya' i'cue'shtyi pta'shina andy fi'nzeni's. 8 Tya'wé
pta'shna i'cue'shtyi cchjaachja'cjan cajatstju. 9 Tyaa yacj teech
pi'cyna yuja', Cristo's jypa'gasa cue'sh yacjtjé'j Onésimo. Tya' i'cue'sh
chjambteywe'sha'. Tyaawe'sh pa'jrra jyuca pta'shityna aysii quijrraj
ylutsteva.

10Carcelte andyna pi'cyna {issa Aristarcova yuwe wecha caja'c,
vite' Bernabé pucacjé nyacj Marcosva. I'cue'sha’ jiiya'ji'cue Marcos
ma'wésateva, tyda pa'ga wa'lmée mpa'gawe. 11Jesus Justo ji'ty tydava
yuwe wechaa caja'c. Judiuwe'sh Cristo's jypa'gasa andya's pu'chsa yu'
tyaawe'sh yuurrdaty yu', Dyus jycaajwa'ja's pta'shsa. Tyaa pa'ga andy
yacja' wala wecha yuja'. 12 Cristo's selpisda Epafrasva yuwe wechaa
caja'c. Tya' i'cue'sh yacj {issac yu'. Tya' i'cue'sh pa'gate bagachteva
Dyusa's neewe'wena nescu yu', quijteva jypumbamée Dyus jytjaasnirra's
cytey yuuna fi'nzecajn. 13 Andya' jiitj Epafrasa’ i'cue'shtyi yajcyna
wala pa'pchu'c, Dyusa's neewe'wena. Sa' Laodicea chjambtewe'sh vite'
Hierapolis chjambtewe'shtyiva tya'wéycu Dyusna neewe'we'. 14 Médico
Lucas vite' Demas tydawe'shva yuwe wechaa caja'ty.

15Yuwe mweechawe yacjtjé'jwe'sh Laodiceatewe'shtyi vite' Ninfasna,
sa' tyajy yatte pcjaacjesawe'shtyiva tya'wéy. 16 Naa carta's i'cue'sh pwe'sh
léeyna jya'jrra', mcaajwe Laodicea chjambte pcjaacjesawe'sh 1€eycajn, sa'
Laodicea chjambtewe'shtyi carta caatj tyaa carta i'cue'sh tashte pa'tje',
tya'snava mléeywe. 17Arquiposa's na'jina myu'cypejwe: Cristo mjiia's
cytey myuu jina.

18 Andy cuseju yuu naa carta's fi'jrra cajatstju i'cue'shtyi wechana.
Nava andya's pechcanamée yajcyna mfi'nzewe, preesu {istju naa pa'ga.

I'cue'shtyi' Dyusa' pu'chjina.
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